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TARYBOS SPRENDIMAS (ES) 2019/… 

… m. … … d. 

dėl Europos Sąjungos ir Bosnijos ir Hercegovinos susitarimo  

dėl Europos sienų ir pakrančių apsaugos agentūros  

Bosnijoje ir Hercegovinoje vykdomų veiksmų statuso  

sudarymo 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, ypač į jos 77 straipsnio 2 dalies b ir 

d punktus ir 79 straipsnio 2 dalies c punktą kartu su 218 straipsnio 6 dalies antros pastraipos 

a punkto v papunkčiu, 

atsižvelgdama į Europos Komisijos pasiūlymą, 

atsižvelgdama į Europos Parlamento pritarimą1, 

                                                 
1 … m. … … d. pritarimas (dar nepaskelbtas Oficialiajame leidinyje). 
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kadangi: 

(1) remiantis Tarybos sprendimu 2019/…1+, … m. … … d.++ buvo pasirašytas Europos 

Sąjungos ir Bosnijos ir Hercegovinos susitarimas dėl Europos sienų ir pakrančių apsaugos 

agentūros Bosnijoje ir Hercegovinoje vykdomų veiksmų statuso (toliau – Susitarimas) su 

sąlyga, kad jis bus sudarytas; 

(2) Susitarimo pagrindu Europos sienų ir pakrančių apsaugos būriai pagal veiklos planą gali 

būti greitai išsiunčiami į Bosnijos ir Hercegovinos teritoriją, siekiant reaguoti į 

pasikeitusius migracijos srautus pakrantės maršruto link, padėti valdyti išorės sienas ir 

kovoti su neteisėtu migrantų gabenimu; 

                                                 
1 … m. … … d. Tarybos sprendimas (ES) 2019/… dėl Europos Sąjungos ir Bosnijos ir 

Hercegovinos susitarimo dėl Europos sienų ir pakrančių apsaugos agentūros Bosnijoje ir 

Hercegovinoje vykdomų veiksmų statuso pasirašymo Sąjungos vardu (OL L …). 
+ OL: prašom įrašyti dokumente st7195/19 esančio sprendimo numerį ir baigti pildyti 

atitinkamą išnašą. 
++ OL: prašom įrašyti Susitarimo pasirašymo datą. 
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(3) šiuo sprendimu plėtojamos Šengeno acquis nuostatos, kurias įgyvendinant Jungtinė 

Karalystė nedalyvauja pagal Tarybos sprendimą 2000/365/EB1; todėl Jungtinė Karalystė 

nedalyvauja priimant šį sprendimą ir jis nėra jai privalomas ar taikomas; 

(4) šiuo sprendimu plėtojamos Šengeno acquis nuostatos, kurias įgyvendinant Airija 

nedalyvauja pagal Tarybos sprendimą 2002/192/EB2; todėl Airija nedalyvauja priimant šį 

sprendimą ir jis nėra jai privalomas ar taikomas; 

                                                 
1 2000 m. gegužės 29 d. Tarybos sprendimas 2000/365/EB dėl Jungtinės Didžiosios Britanijos 

ir Šiaurės Airijos Karalystės prašymo dalyvauti įgyvendinant kai kurias Šengeno acquis 

nuostatas (OL L 131, 2000 6 1, p. 43). 
2 2002 m. vasario 28 d. Tarybos sprendimas 2002/192/EB dėl Airijos prašymo dalyvauti 

įgyvendinant kai kurias Šengeno acquis nuostatas (OL L 64, 2002 3 7, p. 20). 
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(5) pagal prie Europos Sąjungos sutarties ir Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo pridėto 

Protokolo Nr. 22 dėl Danijos pozicijos 1 ir 2 straipsnius Danija nedalyvauja priimant šį 

sprendimą ir jis nėra jai privalomas ar taikomas. Kadangi šis sprendimas grindžiamas 

Šengeno acquis, remdamasi to protokolo 4 straipsniu, per šešis mėnesius po to, kai Taryba 

nusprendžia dėl šio sprendimo, Danija turi nuspręsti, ar jį įtrauks į savo nacionalinę teisę; 

(6) Susitarimas turėtų būti patvirtintas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 
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1 straipsnis 

Sąjungos vardu patvirtinamas Europos Sąjungos ir Bosnijos ir Hercegovinos susitarimas dėl 

Europos sienų ir pakrančių apsaugos agentūros Bosnijoje ir Hercegovinoje vykdomų veiksmų 

statuso. 

Susitarimo tekstas pridedamas prie šio sprendimo. 

2 straipsnis 

Tarybos pirmininkas Sąjungos vardu pateikia Susitarimo 11 straipsnio 1 dalyje numatytą pranešimą. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja jo priėmimo dieną. 

Priimta Briuselyje 

 Tarybos vardu 

 Pirmininkas 
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